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КРИЗИС  НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНОЙ  
ИДЕНТИЧНОСТИ  СЕРБОВ  БОСНИИ  И  
ГЕРЦЕГОВИНЫ  В  СОСТАВЕ  АВСТРО-ВЕНГРИИ   
(1878–1908)
Зорка Шарац1, Елена Владимировна Воевода2

Аннотация. В статье раскрываются причины кризиса националь-
но-культурной идентичности сербов в период австро-венгерской 
оккупации и аннексии, приведшие к изменениям их самосозна-
ния. Данная цель статьи достигается путём углублённого анализа 
актуальных источников, представляющих взгляды сербских и рос-
сийских учёных на исследуемую проблему. Используя сравнитель-
но-исторический и социокультурный подходы, авторы выделяют 
такие ключевые факторы, влияющие на формирование культур-

ной идентичности, как родной язык, этничность, общность территории, религия, жилище и 
образ жизни, пища, обычаи и традиции, фольклор и литература, художественное наследие 
и историческое прошлое. Хронологически показано, как развивалась и менялась структура 
общества на территории современного боснийского государства. Авторы анализируют по-
ложение народов Боснии и Герцеговины (БиГ) в составе Австро-Венгрии, сравнивая их статус 
в обществе, а также причины выбора боснийских мусульман и хорватов в качестве опоры 
новой власти. Основными детерминантами, способствовавшими сохранению культурной 
идентичности сербов, являются косовская и святосавская традиции, тесно связанные с право-
славием. Показаны совместные усилия народов, населяющих современную Боснию и Герце-
говину, в борьбе против оккупантов, что проявилось в деятельности организации «Молодая 
Босния», стремившейся к сохранению национальной идентичности и созданию единого серб-
ского государства. Авторы делают вывод, что кризис национально-культурной идентичности 
сербов Боснии и Герцеговины был вызван не только социально-политическими причинами, 
но и историческим столкновением трёх цивилизаций и культур: южнославянской, восточной 
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Abstract. The purpose of this article is to reveal the causes of national and cultural identity crisis of 
Serbs in Bosnia and Herzegovina during the period of Austro-Hungarian occupation and annexa-
tion, which led to modifications of their self-identity. The paper meets this research aim through 
an extensive study of the relevant literature presenting the views of Serbian and Russian scholars. 
On the basis of comparative-historical and socio-cultural approaches, the authors collate the exist-
ing definitions of ethnic, national and cultural identity and define the crucial factors that make the 
cornerstone of cultural identity: mother tongue, ethnicity, territory, religion, habitat, food, mode 
of life, customs and traditions, folklore and literature, artwork and historical past. They go on to 
chronologically identify the developments and changes of society on the territory of the present-day 
Bosnian state. The article further analyzes the position of the peoples of Bosnia and Herzegovina 
within Austria-Hungary comparing their status in society and explains the choice of Bosnian Muslims 
and Croats as the pillar of the new government. The research produced a number of key findings. 
The key determinants that formed and helped to preserve Serbian cultural identity through ages are 
Orthodox Christianity based on St. Sava sacred tradition and the Kosovo myth, a half-historical, half-
legendary event that formed the heroic and spiritual code of values and serves as a gospel in pre-
serving Serbian cultural identity. Another feature that produced a significant impact on transforming 
cultural identity of Bosnian Serbs was conversion to Islam on part of some Bosnians who came to 
be known as Bošnjaks. Along with Islam and Orthodox Christianity, part of the Serbian population 
of Bosnia and Herzegovina belonged to the Roman Catholic Church, identified themselves as Croats 
who spoke Croatian and used Latin script. Thus the indigenous south Slavonic ethnic group of Serbs 
who had the same historical background and spoke the same language was divided by religion and, 
partially, the language — the pivotal determinants of identity. The paper demonstrates the joint 
efforts of the peoples inhabiting the present-day Bosnia and Herzegovina in their struggle against 

Research article

и западной. В статье обозначены маркеры национальной и культурной идентичности сербов 
БиГ, разрушение которых привело к кризису. 
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1	 Бошняки (босняки) — сербы, принявшие ислам после Османского завоевания Балкан.  Впервые слово 
«мусульмане» использовано как индикатор этнической принадлежности при переписи населения в 1961 г.,  
с 1971 г. слова «бошняки» и «мусульмане» употребляются как синонимы для обозначения этнической 
принадлежности.

Босния и Герцеговина является по-
лиэтническим и поликультурным 
государством, населённым сербами 

(30,78%), хорватами (15,43%), бошняками 
(босняками)1, или мусульманами (50,11%), 
и представителями 17 этнических мень-
шинств, составляющих 3,68% (албанцы, 
цыгане, черногорцы, евреи, македонцы, 
словенцы, чехи, итальянцы, венгры, немцы, 
поляки, румыны, русские, русины, словаки, 
турки, украинцы) [Lalić, Francuz, 2016: 156–
157]. Нельзя не согласиться с Т. Толевой, от-
мечающей, что «этот регион этнически не-
однороден, представляя собой мозаику из 
смешанного населения, относительно ком-
пактные группы которого живут вместе, 
и поэтому практически невозможно очер-
тить «национальные» границы, не причи-
няя ущерба другим этническим группам и, 
следовательно, не создавая предпосылок 
для серьёзных конфликтов» [Толева, 2018: 
62]. Одной из проблем является опреде-
ление культурной идентичности каждого 
этноса — эта часть бывшей Югославии от-
личается тем, что её жители используют 
два вида письменности для одного языка 
(кириллицу и латиницу) и принадлежат к 
трём разным конфессиям — православию, 
католицизму, исламу: культурная и «этни-
ческая самобытность мусульман, равно как 
и сербов, и хорват, <…> обусловливается 

религиозной принадлежностью» [Абазо-
вич, 2014: 26]. Исследования показывают, 
что проблема имеет глубокие историче-
ские корни. 

Изучение этногенеза трёх основных 
этносов Боснии и Герцеговины (БиГ) пока-
зывает историческое славянское родство 
сербов и бошняков. Что касается хорватов, 
то теории об их происхождении, которые 
до сих пор являются предметом споров, не 
рассматриваются в настоящей статье, т.к. 
выходят за её рамки. Отметим, однако, что 
наиболее популярной является теория о 
западнославянском происхождении хорва-
тов [Džino, 2010; Y chromosomal heritage…, 
2003; Гуськова, 2001]. 

Для понимания сути поставленной 
проблемы необходимо, уточнив различия 
между культурной, этнической и нацио-
нальной идентичностью, выявить причи-
ны возникновения кризиса национальной 
и культурной идентичности сербов БиГ 
в период Австро-Венгерской оккупации с 
использованием сравнительно-историче-
ского подхода и анализа факторов, повли-
явших на формирование сербской куль-
турной идентичности, а также факторов, 
вызвавших кризис культурной идентично-
сти сербов БиГ. 

При существующем обилии опреде-
лений идентичности (Дж. Локк, Э. Эрик-

the occupants which were manifested in the activities of Young Bosnia, an organization that aimed 
at preserving national identity and creating a united Serbian state. The authors conclude that the 
problem of national and cultural identity crisis of Bosnia and Herzegovina Serbs finds its roots in the 
historical clash of three civilizations and cultures — south Slavonic, oriental and western. The article 
identifies the markers of national and cultural identity of Bosnia and Herzegovina Serbs, the disinte-
gration of which led to a crisis.
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olics
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сон, Ю. Хабермас, Дж. Марсиа, Э. Гидденс,  
М.В. Заковоротная, Л.Б. Шнейдер и др.), не-
обходимо отметить отсутствие единого 
подхода к вычленению типов идентично-
сти и их дефиниций. Современные иссле-
дователи рассматривают идентичность 
«как тяготеющее к стабильности базовое 
свойство человека, которое <…> опреде-
ляет самотождественность человека в 
пространстве и времени и в результате 
единого процесса социализации и инди-
видуализации развивается в сложную 
систему»2. Говоря о сущностных характе-
ристиках идентичности, подчёркивают её 
коммуникативный и социальный аспекты 
[Буденкова, Савельева, 2016: 32], отмечая, 
что формирование идентичности инди-
вида происходит в течение всей жизни и 
«проходит через преодоление кризисов» 
[Катбамбетова, 2013: 110]. 

Этническая идентичность тесно свя-
зана с восприятием этноса и предполага-
ет отождествление себя с группой людей, 
объединённых общим языком, историче-
ским наследием, экономическими отно-
шениями, особенностями самосознания, 
культурными и религиозными практика-
ми и традициями [Fong, Chuang, 2004: 218; 
Кочетков, 2012: 158]. Описывая признаки, 
определяющие этническую идентичность, 
этнолог М.Н. Губогло отмечает, что, в ходе 
проведённого опроса жителей Гагаузии 
(Молдавия), при определении родства со 
своим народом, представители различ-
ных этнических групп «избирали (по нис-
ходящей) язык, общность судьбы, тради-
ционную культуру своего народа, землю, 
где родился, этническую идентичность 
родителей, национальную одежду, пищу, 
образ жизни, обряды и ритуалы, память о 
предках» [Губогло, 2017: 121]. Этническая 
идентичность формируется и транслиру-
ется через семью, социальные и межпоко-
ленческие связи [Селиверстова, 2012: 80; 
Торопова, 2010: 226]. 

Говоря о разнице между этнической и 
национальной идентичностью, отметим, 

что «первая является более ранней фор-
мой социальной жизни и больше связана 
с культурой, а вторая <…> больше связана 
с гражданством» [Русских, 2013: 180]. На-
циональная идентичность, неразрывно 
связанная с понятием «нация», подраз-
умевает общность территории, историче-
ского опыта, экономической деятельности 
и ресурсов; культурное единство (язык, 
религия) [Кочетков, 2012: 152-153] и го-
сударственность — здесь национальная 
идентичность перекликается с граждан-
ской идентичностью. Этнологи и полито-
логи отмечают, что это понятие включает 
этнический компонент [Губогло, 2017: 
124], но он «не выступает сущностным 
атрибутом» [Шамсутдинова, Турханова; 
2016: 58] понятий «нация» и «националь-
ная идентичность» — на первый план вы-
ходит принадлежность к гражданскому 
сообществу в рамках государства, которое 
формирует национальную идентичность, 
используя «языковую политику, полити-
ческую символику и историческую память. 
Итогом <…> становится гражданская (в уз-
ком смысле национальная) идентичность, 
определяющая коллективное самосозна-
ние членов государства как единого, зна-
чимого для всех сообщества» [Пономарева, 
Попадьева, 2019: 102]. Важным компонен-
том национальной идентичности является 
культура (этническая, религиозная и т.п.), 
выступающая в качестве духовного ресур-
са нации [Астафьева, 2016: 33]. Основными 
маркерами национальной идентичности 
являются государственный язык, инсти-
туты государственной власти и государ-
ственная символика, территория, религия, 
государственные праздники, националь-
ное искусство, общая история [Вальгер, 
2016: 91]. 

Культурная идентичность формирует-
ся как принятие социокультурных норм, 
верований, ценностей, языка, эстетики, 
социально-поведенческих императивов, 
культурного наследия и отождествление 
себя с определённым набором культурных 

2	 Карпов В.В. Формирование профессиональной идентичности студентов-международников в условиях российского 
вуза : диссертация ... кандидата педагогических наук : 13.00.08. — Москва, 2019. — С. 17.
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практик и традиций3 [Русских, 2013: 178; 
Lustig, Koester, 2010: 145–146]. Культурная 
идентичность осознаётся при столкнове-
нии с представителями иной культуры, 
имеющими отличия в облике, поведении, 
приёме пищи или проявляющими привер-
женность иным ценностям, причём проти-
вопоставление культурных практик может 
приводить к конфликтам. В тех случаях, 
когда в результате миграции, политиче-
ских или социокультурных перемен про-
исходит столкновение новой культуры и 
привычной культуры, с которой индивид 
или группа себя идентифицируют, может 
наступить кризис культурной идентично-
сти — слом старой и несформированность 
новой культурной принадлежности [Kaul, 
2012: 342; Meissner, 2006: 31], выражаю-
щийся, в частности, в отказе от привычной 
системы ценностей и историко-культур-
ных вех, сохранённых коллективной памя-
тью народа. Именно коллективная память 
превращает исторические события в по-
зитивные или негативные признаки иден-
тичности [Митрович, 2019: 58–59]. В этом 
случае маркерами культурной идентично-
сти выступают: родной язык; этническая 
принадлежность; историческая террито-
рия проживания; религия; жилище, быт, 
одежда, пища; народное творчество и лите-
ратура; обычаи и традиции; историческое 
прошлое.

Самосознание человека во многом за-
висит от влияния внешних факторов, в том 
числе от воздействия социальной среды 
[Будич, 2017: 17]. Вопрос о том, какие нор-
мы сложились в процессе формирования 
культурной идентичности народов Боснии 
и Герцеговины (и, в частности, сербов), 
остаётся неизменным поводом для разно-
гласий исследователей, изучающих дан-
ную проблематику. Именно эти разногла-
сия придают актуальность вопросу «кто 
есть сербы?».

Полагаем, что ответ на этот вопрос мо-
жет быть найден при анализе историческо-
го процесса и тех испытаний, с которыми 

столкнулись сербы, стремясь сохранить 
свою культурную идентичность. В период 
османского, а затем австро-венгерского го-
сподства они не имели широких возможно-
стей развивать свою культуру, фундамент 
которой был заложен ещё во времена дина-
стии Неманичей. Сербский историк, куль-
туролог и литературовед Мило Ломпар 
считает, что не существует определённого 
образца культурной идентичности сербов, 
однако выделяет следующие элементы, 
способствовавшие её формированию:

1)	 Cвятосавская традиция как фунда-
мент сербской культурной идентичности;

2)	 косовская традиция, отражённая в 
фольклоре;

3)	 период миграции сербского насе-
ления, известный в истории как Великое 
переселение сербов из Османской Импе-
рии в Габсбургскую монархию; 

4)	 секуляризм и идея формирования 
национальной идентичности.

Святосавская традиция восходит к ре-
лигиозной, культурной и политической 
деятельности сербского Святителя Сав-
вы, основавшего в 1219 г. автокефальную 
Сербскую православную церковь и став-
шего её первым архиепископом. Просве-
тительская роль церкви повлияла на по-
вышение культурного уровня сербского 
народа, формирование системы ценностей 
и гражданских обязанностей. Этническое 
единство, по словам В. Чоровича, было в 
те времена недостаточно осознанным и не 
могло остановить внутренние столкнове-
ния сербов, однако религиозное единство в 
рамках Святосавской традиции оказалось 
весьма эффективным [Ћоровић, 2006: 149]. 

Косовская традиция оставила глубокий 
след в исторической памяти сербов: пора-
жение в битве на Косовом поле (1389) ста-
ло переломным событием, остановившим 
развитие государства Неманичей. Этот мо-
тив отражён в косовском цикле — героиче-
ских песнях, «которые по своему идейному 
наполнению и средствам выразительности 
не уступают большим эпическим формам» 

3	 Khadem Makhsus Hosseini L. Transformation of Iranian Women’s Cultural Identity: Thesis for PhD degree in Cultural Stud-
ies. Moscow, 2018, p. 27.
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[Миленкевич, 2011: 155], призывая к жерт-
венности и выполнению долга перед ро-
диной. Гибель предводителя сербов князя 
Лазаря рассматривается как жертва, при-
несённая для сохранения национальной 
свободы, православной традиции и как 
пример для подражания. Поскольку «ко-
совский цикл даёт представление о цен-
ностях, правилах и нормах поведения» 
[Миленкевич, 2011: 156], косовская этика, 
как считает В. Чорович, стала видом «на-
ционального евангелия» [Ћоровић, 2006: 
264-266]. События на Косовом поле, полу-
чившие в современной историографии 
название «Косовский миф», интерпрети-
руются с разных позиций историками, фи-
лологами, философами и культурологами, 
а сегодня всё чаще выступают в качестве 
аргументов политических выступлений 
[Колосков, 2016: 153]. 

Османский период в истории БиГ (1463–
1878) привёл к коренным изменениям 
культурной и этнической идентичности в 
ходе массовой исламизации сербов. Гово-
ря о сербах-мусульманах, нельзя забывать, 
что со второй половины XIX в. и до сегод-
няшнего дня, в зависимости от террито-
рии проживания, они идентифицировали 
себя по-разному: сначала говорили о своей 
османской, затем о сербской идентичности 
и, наконец, признали себя бошняками. Сле-
довательно, речь идёт о группе, которая на 
протяжении нескольких веков испытыва-
ла кризис идентичности. Практика пока-
зывает, что часто идентичность реформи-
руется, находясь под угрозой, — именно 
тогда «всплывают» остатки подавленного 
национального самосознания в виде исто-
рической памяти и народной традиции: 
«Коллективная память формирует симво-
лический универсум, очерчивающий гра-
ницы общности. Эти знаки становятся зна-
ками идентификации, отличительными 
маркерами “своих”» [Махинин, 2017: 59]. 
Неслучайно Л.Ю. Пахомова отмечает, что 
в 1860-х гг. на территории Боснии и Гер-
цеговины «наблюдался феномен этнокон-
фессионального противостояния внутри 
народа с общим историческим прошлым и 
единым языком» [Пахомова, 2009]. 

Для оценки австро-венгерского периода 
в истории народов Боснии и Герцеговины 

характерна неоднозначность: с одной сто-
роны, администрация прилагала усилия к 
развитию промышленности, сельского хо-
зяйства и инфраструктуры края [Пахомо-
ва 2008, 2009], открывала театры и музеи; 
с другой стороны, при этом проводилась 
политика языковой и культурной герма-
низации и унификации негерманоязычных 
славян [Бирюков, 2018: 196–197]. Неудиви-
тельно, что европейские (точнее, (австро)
немецкие и венгерские) обычаи и ценности 
не всегда встречали понимание среди мест-
ного населения, имевшего собственную 
культурную традицию и систему ценно-
стей. Фактически, «в Боснии и Герцеговине 
возник вопрос диалога восточной и евро-
пейской цивилизаций» [Пахомова, 2008].

Рассмотрим, что привело к кризису 
идентичности сербов БиГ в австро-венгер-
ский период. Маркерами сербской культур-
ной идентичности, опиравшейся на этно-
культурную составляющую, выступали: 
родной язык, родная земля, православие, 
проявление героического прошлого в на-
родном творчестве и литературе, обычаи 
и традиции, идея жертвенности как часть 
исторической памяти.

После того, как по итогам Берлин-
ского конгресса 1878 г. Австро-Венгрия 
взяла под контроль Боснийский вилайет 
Османской империи, в истории сербов на-
чалась новая эпоха. По результатам про-
ведённой переписи, население новой ав-
стро-венгерской провинции составляло  
1 млн. 400 тыс. человек, из которых 42% 
считали себя православными христиана-
ми, 39% — мусульманами, 17,5% — католи-
ками и 2,5% — иудеями [Пахомова, 2008]. 
Таким образом, три основные этнические 
группы — сербы, бошняки и хорваты — со-
ставляли 98,5% населения. Фактически, на 
территории БиГ произошло столкновение 
трёх цивилизаций — южнославянской, за-
падной и восточной, что привело к кризису 
культурной идентичности населения. Как 
отмечает Е.К. Вяземская, «австро-венгер-
ские власти стремились противопоставить 
сербов хорватам, хорватов сербам, тех и 
других мусульманам, использовать рели-
гиозные различия и тем самым, лавируя 
между этими группами населения, играть 
роль арбитра» [Вяземская, 1997: 288].
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Несмотря на официальный суверенитет 
Османской империи над этой областью, ав-
стро-венгерская власть провела ряд вну-
тренних реформ: были внесены изменения 
в миграционное законодательство, сфор-
мированы новое правительство (Земаљска 
влада) и государственный аппарат, подчи-
нявшиеся австро-венгерскому министер-
ству финансов и состоявшие, в основном, из 
католиков и иностранных чиновников (ку-
фераши). Политика нового правительства, 
развивавшего идею триализма (создания 
конфедерации в составе Австрийской Им-
перии, Королевства Венгрии и объедине-
ния южных славян во главе с Хорватией) 
привела к масштабной миграции, выселе-
нию мусульманского населения и прито-
ку иностранного, причём католического4. 
Хорваты, видевшие возможность расшире-
ния своих национальных интересов, вели 
активную католическую пропаганду при 
поддержке властей. В. Мандич, описывая 
миграцию католического населения, в том 
числе иностранцев, в плодородную Поса-
вину, рассказывает, что власти открывали 
католические храмы и школы для детей 
переселенцев, «закрывая сербские школы 
и изгоняя сербских учителей» [САРАЈЕВО 
1914…, 2014: 92]. Такого же мнения при-
держиваются российские исследователи, 
отмечающие, что в Боснии «католизация» 
проводилась властями «более энергич-
но, чем в других славянских землях, вхо-
дивших в состав двуединой монархии» 
[Гостенков, 2013: 94]. Поскольку религия 
«служит способом хранения и обмена куль-
турной истории и традиций <…>, она была 
использована совместно с национализмом 
и этничностью как маркер идентичности 
и способ дифференцирования социальных 
групп» [Берендеев, Дюшкова, 2009: 142].

В результате, политика триализма при-
вела к сближению православных сербов и 
сербов-мусульман. Необходимо упомянуть, 
что в этот период рассматривались различ-
ные (в зависимости от политических амби-
ций австро-венгерских властей) варианты 

интерпретации идентичности боснийского 
населения. Таким образом, БиГ стала свое-
образной экспериментальной площадкой 
для формирования нового этноса, который 
должен был стать противовесом сербской 
национальной и культурной идентично-
сти и служить интересам оккупационных 
властей. Одной из первых попыток стало 
изменение названия языка: несмотря на 
то, что сербы составляли большинство 
населения БиГ, официальный язык госу-
дарства стали называть не сербским, а бос-
нийским. При этом историю народа БиГ на-
чали связывать с историей неславянского  
народа — иллирийцев, отделившегося от 
соседей — сербов и хорватов. Сербскую 
кириллицу переименовали в босанчицу 
[Екмечић, 2008: 319], вместо кириллицы 
стала насаждаться латиница. 

Одним из первых шагов нового «бос-
нийского проекта» стало появление в 1891 
г. журнала «Бошняк», разъяснявшего, что 
сербы никогда не жили на территории БиГ. 
В противовес «Бошняку», активно работал 
сербский журнал «Босанска вила», продви-
гавший идею о проживании на территории 
БиГ сербского народа, исповедующего три 
религии. Большинство авторов журнала 
«Босанска вила» подписывалось «Сербы-
мусульмане», реже — «Сербы-католики». 
Многие католики БиГ в конце XIX в. не 
идентифицировали себя как хорваты в эт-
ническом плане, считая, что отличаются 
от православных сербов только верой. Иво 
Андрич (нобелевский лауреат в области 
литературы 1961 г.), родившийся в австро-
венгерский период в католической семье 
на территории Боснии, считал себя этни-
ческим сербом, при этом симпатизировал 
боснякам-мусульманам (роман «Мост на 
Дрине»). Он был одним из общественных 
деятелей, заявивших о единстве сербско-
хорватского языка и подписавших Нови-
садский договор в 1954 г. Среди cербов-
мусульман особо выделялся О. Джикич, 
автор многочисленных севдалинок5, под-
чёркивавший своё сербское происхожде-

4	 Савић С. Земаљски устав за Босну и Херцеговину из 1910. године: докторска дисертација. — Крагујевац :, 2016. —  
C. 182.

5	 Традиционная боснийская любовная песня, жанр городского фольклора.
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ние и настаивавший на том, что «сербы и 
мусульмане — это братья двух религий»6. 

Австро-венгерская администрация 
установила контроль и над православной 
церковью, игравшей важную просвети-
тельскую роль. В 1880 г. по соглашению 
с Вселенским Патриархатом император 
Франц Иосиф получил право назначать 
православных митрополитов [Гаћиновић, 
2018: 71; Пахомова, 2008]. Сербам было 
запрещено реставрировать церкви, совер-
шать паломнические поездки в Сербию и 
Черногорию [Пахомова, 2009], иметь в до-
мах иконы и праздновать Славу — день 
христианского покровителя семьи. Отме-
тим: традиция празднования Славы играла 
важную роль в сохранении сербской иден-
тичности. В то же время уважение к неко-
торым православным праздникам укоре-
нилось и у сербских мусульман, которые 
чтут дни Св. Георгия и Св. Илии. 

Свои действия в оккупированной стра-
не Австро-Венгрия характеризовала как 
вид «цивилизаторской миссии» с элемен-
тами миротворчества; однако о культур-
ном развитии народа Боснии и Герцегови-
ны сложно говорить — достаточно сказать, 
что в 1909 г. 85,9% населения были негра-
мотны. В османский период школьное об-
разование развивалось под влиянием и 
непосредственным руководством религи-
озных структур, поэтому представители 
австро-венгерской администрации присту-
пили к сокращению конфессиональных и 
открытию интерконфессиональных школ. 
По свидетельству сербского историка М. 
Ковича, на всей оккупированной террито-
рии было построено всего четыре гимна-
зии, в то время как в соседней Сербии их 
было более шестидесяти. В образователь-
ной сфере правительство БиГ действова-
ло по религиозному признаку, открывая и 
финансируя католические школы, в то вре-
мя как православных школ было намного 
меньше, поскольку они строились за счет 
сербских народных средств [Ковић, 2014: 

62]. В школах учили гимн Австро-Венгрии. 
После окончания школы молодёжь обычно 
уезжала учиться в Вену, где обучение ве-
лось на немецком языке, однако это могли 
себе позволить только представители обе-
спеченных семей.

Первые попытки решения образова-
тельной проблемы начались в 1902 г. в свя-
зи с культурно-просветительской деятель-
ностью сербской организации «Просвета», 
открывшей «сеть читален, благотвори-
тельных товариществ «Српкиня», сербские 
сельскохозяйственные артели, торговые 
и ремесленные общества» [Филимонова, 
2011: 160]. «Просвета» начала финанси-
ровать образование талантливых, но не-
богатых школьников и студентов. Органи-
зация располагалась в Мостаре, который 
в то время являлся центром культурной 
и политической жизни БиГ. Яркими пред-
ставителями «Просветы» были известный 
сербский поэт А. Шантич, современник уже 
упомянутого О. Джикича, и сербский писа-
тель П. Кочич — лидеры борьбы за сохра-
нение национальной идентичности через 
культурное влияние. Несмотря на препят-
ствия со стороны властей, «Просвета» ак-
тивно способствовала сохранению и транс-
ляции сербской культурной идентичности, 
[Ćorović, 1925: 63]. Организация помогала 
публиковать стихи, рассказы и повести, 
формировавшие сербскую литературу. 

Австро-венгерская аннексия Боснии 
и Герцеговины в 1908 г. вызвала бурную 
реакцию у сербов, несмотря на попыт-
ки властей погасить протесты. В 1910 г. 
была провозглашена первая Конститу-
ция БиГ, однако новый закон не внёс су-
щественных изменений в жизнь населе-
ния края, поскольку все решения должны 
были предварительно согласовываться с 
австро-венгерскими властями7. Южнос-
лавянские народы, особенно молодёжь, 
мечтали об объединении под эгидой Сер-
бии, которая для них была воплощением 
свободы: это была «страна свободных кре-

6	 Ignić D. Osman Đikić — čovek koji je živeo ono što Šantić nije smeo // РТС. — 2020. — 30 apr. — URL: https://www.rts.rs/
page/stories/sr/story/711/merila-vremena/3938746/osman-djikic-sanic-srbin-musliman.html

7	 Савић, c. 183
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стьян, владельцев своих земель, всеобще-
го избирательного права, парламентской 
демократии» [Ковић, 2014: 30]. Идея об 
объединении сербов и хорватов «вокруг 
демократической Сербии» возникла в сре-
де сербской интеллигенции ещё в 1890-е 
гг. [Гуськова, 2001: 47]. Эту идею поддер-
живала разочарованная молодёжь, восхи-
щавшаяся социальным положением в Сер-
бии и, в первую очередь, той «социальной 
и политической свободой» [Ковић, 2014: 
30], которой они были лишены в аннекси-
рованной Боснии. 

Вместе с тем, нельзя не прислушаться 
к мнению Л.Ю. Пахомовой, считающей, что 
в указанный период по инициативе Вены 
«началось активное изучение края, к кото-
рому привлекались специалисты разных 
отраслей науки. Были основаны Земель-
ный институт и Земельный музей в Сара-
еве. Сараево стал настоящим культурным 
центром всей провинции, где развивались 
наука, музыка, издательская деятельность, 
изобразительное искусство и др.» [Пахомо-
ва, 2008]. Создание учреждений культуры, 
в том числе театров и музеев, журналов 
и т.п., также трансформировало нацио-
нально-культурную идентичность народа: 
спектакли шли не на родном, а на немец-
ком языке, на том же языке исполнялись 
оперы и песни, предлагались разъяснения 
к экспонатам в музеях. Таким образом, в 
противовес планам «объединения раз-
розненного двумя империями «сербского 
племени» [Вишняков, 2014: 9], Вена ис-
пользовала инструменты «мягкой силы» 
для недопущения объединения народов 
БиГ «на основе региональной или культур-
но-цивилизационной идеи» [Пономарева, 
2020: 262].

Нарушение социально-культурного 
равновесия и стремление к вхождению 
БиГ в сербское культурное пространство 
привели к образованию молодёжных ор-
ганизаций, сформированных по этнокуль-
турному признаку, и волне покушений на 
государственных деятелей. Богдан Жера-
ич, предпринявший в 1910 г. неудачное по-
кушение на генерал-губернатора Боснии и 
Герцеговины М. Варешанина, и позже со-
вершивший самоубийство, стал символом 
освобождения. Под влиянием идей русских 

анархистов (М.А. Бакунина, П.А. Кропотки-
на), эсеров (Каляева И.П.), революционе-
ров-мыслителей (А.И. Герцена, Н.Г. Черны-
шевского) и писателей (Ф.М. Достоевского, 
А.М. Горького) молодые представители 
интеллигенции создали тайную револю-
ционную организацию «Молодая Босния» 
(Млада Босна), выбрав название по ана-
логии с «Молодой Италией» (1831–1838), 
также боровшейся против австрийского 
господства. Один из основателей и лидер 
«Молодой Боснии» Владимир Гачинович 
объяснял, что его цель — «вызвать рево-
люцию в душах молодых сербов, чтобы 
спасти их от катастрофического влияния 
антинациональных идей и освободить их 
от кандалов с целью создания почвы для 
новой национальной жизни» [Гаћиновић, 
1912: 1]. Неудивительно, что для многих 
молодых людей «Молодая Босния», с её 
целью объединения всех сербских, а затем 
и всех южнославянских земель, олицетво-
ряла состояние души. Однако не все члены 
организации, включая самого В. Гачино-
вича, разделяли эту идею — последний 
призывал прибегать к индивидуальному 
террору по примеру российских народо-
вольцев и эсеров.

Самым знаменитым членом «Молодой 
Боснии» стал Гаврило Принцип, считавший 
своим идейным предшественником Б. Же-
раича. Возвращаясь из своей первой поезд-
ки в Сербию, Г. Принцип принес на могилу 
Жераича комок «свободной сербской зем-
ли». Этот символический акт подчёркивал 
его приверженность идее сербской неза-
висимости и жертвенности, сформировав-
шейся у Г. Принципа со школьных лет. Для 
него верность «героическому» прошлому 
означала проецирование исторической па-
мяти на собственную жизнь [Бадмаев, Ху-
тыз, 2009: 76]. 

С детских лет Гаврило декламировал в 
кругу семьи героические стихи. Не послед-
нюю роль в этом сыграла коллекция серб-
ских героических песен, полученная им 
в подарок в школьные годы, и увлечение 
творчеством гусляров — исполнителей 
героико-эпических речитативов под музы-
ку гусле — смычкового струнного инстру-
мента, способствовавшего «сохранению 
духовности, народной традиции и великих 
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исторических мифов» [Митрович, 2019: 7]. 
Под гусле расширялся культ косовского за-
лога. М.Н. Губогло пишет, что культурная 
идентичность нередко формируется под 
влиянием исторической травмы и может 
проявляться в идее жертвенности [Губог-
ло, 2017: 127]. Роль этой идеи для членов 
«Молодой Боснии» связана с культом ко-
совских героев — князя Лазаря и Милоша 
Обилича.  Р. Гачинович подчёркивает, что 
Г. Принципа и его друзей вдохновлял геро-
изм М. Обилича и его самопожертвование 
в борьбе с тираном [Гаћиновић, 2018: 171]. 
Косовская битва интерпретируется как 
маркер культурной идентичности, своего 
рода культурный код, который передавал-
ся из поколения в поколение, а инструмен-
том трансляции были гусле. 

Убийство эрцгерцога Франца Ферди-
нанда члены Молодой Боснии восприни-
мали не как террористический акт, а как 
убийство тирана. Руководством к дей-
ствию для Г. Принципа послужил истори-
ческий образ триумфа и страдания [Махи-
нин, 2017: 58–59]. Не случайно был выбран 
и день покушения — Видов день, то есть 
день Косовской битвы — аттентат, кото-
рый, по мнению заговорщиков, должен 
был символизировать окончание эпохи 
рабства и тирании. На суде Г. Принцип зая-
вил, что руководствовался мотивами соци-
альной справедливости. Он глубоко верил 
в идею национального объединения сер-
бов, хорватов и мусульман на территории 
Балкан в рамках Югославии, свободной от 
какого-либо внешнего влияния; сущность 
Косовского залога была для него не рели-
гиозной идеей, а экстремальным проявле-
нием национализма и борьбы за свободу 
в условиях кризиса национально-культур-
ной идентичности сербов БиГ. 

После процесса над Г. Принципом кри-
зис сербской культурной идентичности 
обострился: в связи с репрессиями были 
запрещены сербский национальный флаг и 
использование кириллицы, государствен-
ным языком был объявлен хорватский; 
власти «стремились заручиться поддерж-
кой мусульманского населения Боснии и 

настроить его против сербов» [Рогов, 2015: 
133]. Одновременно с этим была приоста-
новлена полученная в 1905 г. церковная и 
школьная автономия сербов, стали закры-
ваться сербские школы и редакции журна-
лов. В 1915 г. редакцию журнала «Просве-
та» обвинили в измене, её имущество было 
конфисковано, работа прекращена. Серб-
ская православная церковь была переиме-
нована в восточно-православную церковь. 

Период австро-венгерского господства 
привёл к кризису национальной и куль-
турной идентичности сербов Боснии и 
Герцеговины, что не могло не отразиться 
на национальном и культурном самосо-
знании. Оккупация и аннексия исконной 
территории БиГ, попытки искоренения 
исторической памяти, преобладание ино-
странных чиновников в органах государ-
ственной власти, чуждая государственная 
символика, вытеснение и неоднократные 
переименования сербского языка и за-
мена алфавита, пропаганда католицизма 
и контроль над православной церковью, 
запреты на отправление религиозных и 
этнокультурных обрядов, пренебрежение 
образовательными интересами коренного 
православного населения в пользу католи-
ческого населения привели к кризису на-
циональной и культурной идентичности 
сербов БиГ. Носителями и трансляторами 
культурной идентичности выступали се-
мья, православные школы, Сербская право-
славная церковь, журналы и интеллиген-
ция, которая в образовании видела один 
из способов решения социокультурных 
проблем. В то же время, кризис националь-
ной и культурной идентичности повлёк за 
собой создание тайных обществ и распро-
странение революционных настроений. 
Новая сербская литература стала фунда-
ментом пробуждения национально-куль-
турного самосознания. Формировалось 
новое мировоззрение молодёжи, в основе 
которого лежала идея объединения сербов 
(православных и мусульман) и хорватов, 
стремившихся к созданию единого незави-
симого государства. 
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